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Республика Калмыкия

В соответствии со Степным Уложением (Конституцией) Респуб-
лики Калмыкия государственными языками в республике являются 
калмыцкий и русский языки. Калмыцкий язык является основой 
национального самосознания калмыцкого народа. Его возрождение, 
сохранение, развитие и расширение среды употребления являются 
приоритетными задачами органов власти республики (ст. 17).

По итогам Всероссийской переписи населения 2010 г. один из язы-
ков, имеющих статус государственного языка в регионе (калмыцкий 
и русский языки), указывает в качестве родного языка большинство 
населения республики1 (см. табл. 1). 

Закон Республики Калмыкия от 27.10.1999 № 30-II-З «О языках на-
родов Республики Калмыкия» (принят Народным Хуралом (Парламентом) 
РК 21.10.1999) устанавливает, что на территории республики создаются 
условия каждому народу и личности для сохранения и всестороннего 
развития родного языка, обеспечивается свобода выбора и использо-
вания языка общения, воспитания, обучения и творчества.

К ведению органов государственной власти республики в сфере ох-
раны, изучения и использования языков народов региона относятся:

установление общих принципов правового регулирования, сохра-••
нения, изучения и развития государственных языков Республики 
Калмыкия;
обеспечение равноправного функционирования калмыцкого и ••
русского языков как государственных языков Республики Кал-
мыкия;
создание условий для возрождения, сохранения и всестороннего, ••
свободного развития языков народов, населяющих Республику 
Калмыкия;
установление общих начал ответственности за нарушение законо-••
дательства о развитии и использовании языков народов Респуб-
лики Калмыкия.

1  Официальная публикация данных Всероссийской переписи населения 2010 г. 
(http://www.gks.ru/free_doc/new_site/perepis2010/croc/perepis_itogi1612.htm).
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В соответствии с Законом право выбора и использования языка 
общения гражданами Российской Федерации, проживающими на 
территории республики, определяется законодательством. Однако при 
этом устанавливается, что знание калмыцкого языка является граж-
данским долгом каждого, постоянно проживающего на территории 
Республики Калмыкия.

Гражданам Российской Федерации, проживающим на территории 
республики, обеспечиваются условия для изучения и преподавания 
родного языка и других языков народов республики. В образователь-
ных учреждениях, обучение в которых ведется на русском языке, 
вводится в качестве обязательного учебного предмета калмыцкий 
язык как один из государственных языков. В образовательных учреж-
дениях, обучение в которых ведется на калмыцком языке, вводится 
в качестве обязательного учебного предмета русский язык как один 
из государственных языков. В образовательных учреждениях также 
обеспечивается изучение старокалмыцкой письменности (тодо би-
чиг), создаются условия для желающих изучать эту письменность, 
осуществляются подготовка научно-педагогических кадров, издание 
учебников и методических пособий, литературно-исторических па-
мятников, книг, журналов на этой письменности.

Согласно Закону органами государственной власти республики 
разрабатываются программы по сохранению, изучению и развитию 
языков народов Республики Калмыкия. При этом законодательно уре-
гулированы требования к содержанию соответствующих программ: не-
обходимость поддержки таких направлений, как содействие изданию 
литературы на языках народов Республики Калмыкия, финансирова-
ние научных исследований в этой области, содействие соответствую-
щим научно-исследовательским институтам и учебным заведениям, 
ведущим исследования по языкам народов Республики Калмыкия; 
создание условий для использования различных языков в средствах 
массовой информации, подготовка специалистов, работающих в об-
ласти сохранения и развития языков народов Республики Калмыкия, 
развитие системы народного образования с целью совершенствования 
языковой культуры народов Республики Калмыкия и другие. 

Обязательным требованием к содержанию программы, вытека-
ющим из Закона, является наличие раздела о возрождении, сохра-
нении и развитии калмыцкого языка, его всестороннем изучении и 
совершенствовании. В разделе предусматривается открытие детских 
дошкольных учреждений с калмыцким языком воспитания и обуче-
ния, решение вопросов обеспечения системы обучения на этом языке, 
подготовки научных и педагогических кадров, развития литературы, 



науки и искусства, телевидения и радиовещания, издания книг, га-
зет и журналов на калмыцком языке, выпуска словарей, учебной и 
учебно-методической литературы, а также решение других вопросов 
в целях развития калмыцкого языка.

Распоряжением Правительства Республики Калмыкия от 24.03.2009 
№ 57-р была утверждена Концепция республиканской целевой про-
граммы «Калмыцкий язык и языки народов Республики Калмыкия» 
на 2009–2011 годы». В концепции отмечается, что статус калмыцкого 
языка как одного из государственных языков Республики Калмыкия 
в сфере использования остается декларативным. Развитие и функци-
онирование калмыцкого языка невозможно без создания языковой 
среды в учреждениях, организациях, трудовых коллективах. По мне-
нию авторов документа, руководители всех ведомств и организаций 
должны применять калмыцкий язык как государственный на всех 
уровнях, создавать условия для общения на родном языке в служебных 
ситуациях, организовывать конкурсы на лучшую постановку работы 
по сохранению и развитию языка.

В августе 2012 г. Указом Главы Республики Калмыкия в был создан 
Общественный совет по сохранению, изучению и развитию калмыц-
кого языка. Совет инициировал разработку проекта Государственной 
программы «Развитие государственных языков Республики Калмыкия 
на 2013–2020 годы».
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